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Sposób użycia uchwytów

Przed użyciem uchwytów należy zapoznać się z niniejszą instrukcją. Zawiera ona ważne wskazówki dotyczące
możliwych konfiguracjach załadunku i możliwości łączenia uchwytów w celu optymalnego wykorzystania komory
sterylizacyjnej. Ponadto znajdą Państwo również informacje dot. czyszczenia i konserwacji a także akcesoriów.

1 Użytek zgodny z przeznaczeniem
Uchwyty służą do pobierania tac, skrzynek MELAStore lub pojemników sterylizacyjnych. 
Autoklawy klasy Premium-Plus Ewolucja standardowo dostarczane są z uchwytem E "Plus" a autoklawy klasy
Profi i klasy S z uchwytem A.

1.1 Ważność
Uchwyty pasują do następujących klas sprzętu:

Uchwyt A, A "Plus", B, D
Klasa sprzętu Typ sprzętu:
Klasa Profi/klasyk Vacuklav 23 B+, 24 B+, 24 B/L+, 30 B+, 31 B+

Vacuklav 23-B, 24-B, 24-B/L, 30-B, 31-B
Klasa S/Euroklav Euroklav 23 VS+, 29 VS+, 23 S+

Euroklav 23V-S, 29V-S, 23-S, 29-S
Klasa Premium-Plus Ewolucja
Klasa Premium-Plus

Vacuklav 40 B+, 41 B+, 43 B+, 44 B+

Klasa Premium Vacuklav 40-B, 41-B, 43-B, 44-B

Uchwyt C, C "Plus", D "Plus", E "Plus", F "Plus"
Klasa sprzętu Typ sprzętu:
Klasa Premium-Plus Ewolucja
Klasa Premium-Plus

Vacuklav 40 B+, 41 B+, 43 B+, 44 B+

Klasa Premium Vacuklav 40-B, 41-B, 43-B, 44-B
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2 Przegląd opcji ładowania każdego uchwytu
W poniższym przeglądzie można zobaczyć, do jakiej klasy urządzenia można zastosować dany uchwyt i jakie warianty załadunku są możliwe. Konieczne jest
przestrzeganie maksymalnych ilości ładunku zgodnie z instrukcją obsługi danego autoklawu.
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1) Uchwyt może dodatkowo pobrać dwie wąskie tace (głębokość do 27 cm)
2) Uchwyt może dodatkowo pobrać dwie wąskie tace (głębokość do 40 cm)
3) Obowiązuje to również dla wersji klasycznej i poprzedniej generacji Euroklavu
4) Obowiązuje to również dla klasy Premium-Plus Ewolucja i klasy Premium
5) Skrzynki MELAstore mogą być używane tylko w sprzętach z frakcjonowanym procesem próżni (np. Klasa Premium Plus, klasa Profi).
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3 Ogólne zasady bezpieczeństwa
Podczas korzystania z akcesoriów należy przestrzegać następujących środków bezpieczeństwa.
Używaj akcesoriów tylko do określonego w tej instrukcji celu.

n Podczas wyjmowania z autoklawu należy trzymać uchwyt poziomo. W przeciwnym razie ładunek może się
wyślizgnąć.

n Należy upewnić się, że uchwyt się nie wyślizgnął, podczas gdy jest on załadowywany bezpośrednio do
autoklawu lub ładunek jest pobierany osobno z autoklawu.

n Nie wolno dotykać rękami sterylnych przedmiotów, kotła, innych części kotła ani wnętrza drzwi bez
zabezpieczenia. Części mogą być gorące.

n Należy użyć odpowiednich narzędzi, takich jak podnośnik uchwytu lub rękawice ochronne, aby usunąć
sterylizowane przedmioty, aby zapobiec oparzeniom.

4 Zastosowanie
Należy również zapoznać się ze wskazówkami dot. użycia uchwytów w instrukcji obsługi autoklawu.

4.1 Uchwyty standardowe

Uchwyt A
Nr art. 40233 (dla głęb. komory 35 cm)
Nr art. 40244 (dla głęb. komory 45 cm)

dla 5 tac dla 3 kaset Norm-Tray lub 3
skrzynek MELAstore 100 (uchwyt
obrócony o 90°)

Uchwyt B
Nr art. 40234 (dla głęb. komory 35 cm)
Nr art. 40224 (dla głęb. komory 45 cm)

dla 4 kaset Norm-Tray
(lub 4 tac)
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Uchwyt C
Nr art. 40232 (dla głęb. komory 35 cm)
Nr art. 40242 (dla głęb. komory 45 cm)

dla 6 tac dla 3 skrzynek MELAstore 100
(uchwyt obrócony o 90°)

Uchwyt D
Nr art. 46840 (dla 35 cm i 45 cm głęb. komory)

dla 4 tac dla 2 wysokich kaset Norm-Tray
lub 2 skrzynek MELAstore 200
(uchwyt obrócony o 90°)

4.2 Uchwyt "Plus"
Uchwyty "Plus" są wyposażone w klipsy przesuwne na krawędziach Chronią one komorę przed zadrapaniami i
upraszczają wciskanie lub wysuwanie podczas załadunku i rozładunku. W zestawie z uchwytami znajdują się
dodatkowe klipsy przesuwne jako elementy zastępcze. Przed pierwszym użyciem należy wyjąć worek za pomocą
klipsów przesuwnych. W przypadku widocznych oznak zużycia wymienić klipsy przesuwne we właściwym czasie,
patrz rozdział Wymiana klipsów przesuwnych [} str. 7].

Uchwyt A "Plus"
Nr art. 82620 (dla głęb. komory 35 cm)
Nr art. 82630 (dla głęb. komory 45 cm)

dla 5 tac dla 3 kaset Norm-Tray lub 3
skrzynek MELAstore 100 (uchwyt
obrócony o 90°)
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Uchwyt C "Plus"
Nr art. 81370 (dla głęb. komory 35 cm)
Nr art. 81380 (dla głęb. komory 45 cm)

dla 6 tac dla 3 kaset Norm-Tray lub 3
skrzynek MELAstore 100 (uchwyt
obrócony o 90°)

Uchwyt D "Plus"
Nr art. 82640 (dla głęb. komory 35 cm)
Nr art. 82650 (dla głęb. komory 45 cm)

dla 2 skrzynek MELAStore 200 lub 2 skrzynek MELAStore
100 i 2 wąskich tac

Uchwyt E "Plus"
Nr art. 82400 (dla głęb. komory 35 cm)
Nr art. 82700 (dla głęb. komory 45 cm)

dla 6 tac i 2 wąskich tac
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Uchwyt F "Plus"
Nr art. 82660 (dla głęb. komory 35 cm)
Nr art. 82670 (dla głęb. komory 45 cm)

dla 3 skrzynek MELAStore 100 i 2 wąskich tac
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5 Czyszczenie i konserwacja
Należy sprawdzać uchwyt ładunku raz w tygodniu pod kątem zanieczyszczeń, osadów lub uszkodzeń.

Jeśli zauważą Państwo jakiekolwiek zanieczyszczenie, należy wyciągnąć istniejące tace lub kasety wraz z
przypiętym do nich uchwytem z kotła. Należy oczyścić zanieczyszczone części.

Podczas czyszczenia uchwytu do załadunku, tacek itp. należy pamiętać o następującej rzeczy:

u Należy upewnić się, że komora sterylizacji nie jest gorąca.

u Należy użyć miękkiej szmatki niepozostawiającej włókien.

u Należy namoczyć ściereczkę alkoholem lub spirytusem i starać się zetrzeć nią zanieczyszczenia.

u Należy używać detergentów niezawierających chloru i octu.

u Należy używać tylko łagodnego, nieściernego środka czyszczącego ze stali nierdzewnej o wartości ph mię-
dzy 5 a 8 dla uporczywych zabrudzeń.

u Należy usunąć resztki środka czyszczącego z uchwytu po czyszczeniu.

u Nie używać twardych przedmiotów, takich jak metalowe zmywaki czy stalowe szczotki.

5.1 Wymiana klipsów przesuwnych
Jeśli poszczególne klipsy przesuwne zużyły się, możesz je wymienić w następujący sposób:

1. Należy wyjąć poprzedni klips, przesuwając go ostrożnie za
pomocą małego płaskiego śrubokręta. Należy uważać, by nie
uszkodzić ani nie porysować przewodów.

2. Należy wcisnąć nowy klips przesuwny na metalowy pręt w tej
samej pozycji na krzyżyku, aż pojawi się kliknięcie.
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6 Akcesoria i części zamienne

6.1 Akcesoria
Wszystkie wymienione artykuły, a także przegląd pozostałych akcesoriów można uzyskać w sklepie detalicznym.

Kategoria Produkt Nr zam. 
(w zależności od głęb.

komory)
35 cm 45 cm

Tace Taca 00280 00230
Taca, wąska 01320 01310
Tablet 28885

Chwytak folii Chwytak folii 22410 22420
Pojemnik sterylizacyjny z
jednorazowym filtrem
papierowym wg DIN EN
868-8

15K (18 x 12 x 4,5 cm) 01151
15M (35 x 12 x 4,5 cm) 01152
15G (35 x 12 x 8 cm) 01153
17K (20 x 14 x 5 cm) 01171
17M, dla 45 cm głębokości komory
(41 x 14 x 5 cm)

--- 01172

17G, dla 45 cm głębokości komory
(41 x 14 x 9 cm)

--- 01173

23M, dla 45 cm głębokości komory
(42 x 16 x 6 cm)

--- 01231

23G, dla 45 cm głębokości komory
(42 x 16 x 12 cm)

--- 01232

28M (32 x 16 x 6 cm) 01284
28G (32 x 16 x 12 cm) 01285

Kasety typu norm-tray/
perforowane

- z tkaniną filtracyjną (29 x 19 x 4 cm) 00289
- bez tkaniny filtracyjnej (29 x 19 x 4 cm) 00286

System MELAStore MELAstore-Tray 50 (18 x 11,8 x 3 cm) 01180
MELAstore-Tray 100 (27,5 x 17,6 x 3 cm) 01181
MELAstore-Tray 200 (27,5 x 17,6 x 4,3 cm) 01182
MELAstore-Box 100 (31,2 x 19 x 4,6 cm) 01191
MELAstore-Box 200 (31,2 x 19 x 6,5 cm) 01192

6.2 Części zamienne
Kategoria Produkt Nr zam.
Uchwyt "Plus" Klipy przesuwne do uchwytów "Plus", 10 sztuk 81235
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